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Projekt  „Študent dopravy v praxi“
v rámci projektu Erasmus+, Kľúčová akcia 1: Vzdelávacia mobilita jednotlivcov

Česká republika – Olomouc
05. 06. 2022 – 18. 06. 2022


Malý česko-slovenský a slovensko-český slovník 
/nielen/ odbornej terminológie


Meno a priezvisko účastníka:		Matúš Šustek
Študijný odbor:                                    	3760 M prevádzka a ekonomika dopravy   



Stredná odborná škola dopravná, Rosinská  cesta 2, 010 08  Žilina
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Česko-slovenský slovník


B
Beran - baran 
Beruška - lienka   
Borúvka – čučoriedka  
Boubelka – bacuľka  
Brabenec - mravec 
Brambor - zemiak
Brýle – okuliare  
Brouk - chrobák 
Březen - marec
Břicho – brucho
  
Č
Červen - jún
Červenec - júl
Článek - článok 
Čočka – šošovica  

D
Duben – apríl

H
Hlemýžď – slimák 
Hospoda - krčma 
Houba - huba 
Hřbet - chrbát
Hřbitov - cintorín 
Hřebík - klinec 
Hřiště - ihrisko 
Hubený - chudý 

I
Inkoust – atrament

J
Játra - pečeň 
Jeřáb – žeriav  
Jídelna - jedáleň 
Jízdní řád – cestovný poriadok  

K
Kalhoty - nohavice
Kobliha - šiška
Květen – máj

L
Leden - január
Listopad – november

N
Nádobí - riad
Núžky - nožnice 

P
Pampeliška -púpava
Pantofle - papuče
Pecka - kôstka 
Pekáč - plech 
Pihy – pehy  
Pohádka - rozprávka 
Poptávka - dopyt
Prosinec – december

R
Razítko - pečiatka
Rtěnka - rúž
Říjen – október

S
Srpen – august

T
Taky - taktiež
Talíř – tanier  
Teď - teraz 
Tchýne – svokra  
Tramvaj – električka  
Triko – tričko
 
U
Únor – február

V
Velbloud - ťava 
Verze – verzia  
Vzdálenosť – vzdialenosť 
 
Z
Záda - chrbát 
Září – september  
Zboží - tovar 
Želva - korytnačka 
Žoky - vrecia 












Slovensko-český slovník




A
Apríl - duben
August – srpen
Atrament - inkoust

B
Bacuľka - boubelka
Baran - beran
Brucho – břicho

C
Cestovný poriadok - jízdní řád
Cintorín - hřbitov 

Č
Článok - článek 
Čučoriedky – Borúvky

D
December - prosinec
Dopyt – poptávka

E
Električka – tramvaj

F
Február – únor

H
huba – houba

CH
Chrbát - hřbet
Chrbát - záda
Chrobák – brouk
Chudý - hubený

I
Ihrisko – hřište

J
Január - leden 
Jedáleň - jídelna
Júl - červenec
[bookmark: _GoBack]Jún – červen

K
Klinec - hřebík
Korytnačka - želva
Kôstka - pecka 
Krčma – hospoda

L
lienka – beruška

M
Máj - květen
Marec – březen
Mravec - brabenec

N
Nohavice - kalhoty
November - listopad
Nožnice – núžky

O
Október - říjen
Okuliare - brejle 

P
Papuče - pantofle
Pečeň - játra
Pečiatka - razítko
Peha - piha
Púpava – pampeliška

R
Riad - nádobí
Rozprávka - pohádka
Rúž – rtěnka

S
September - září
Slimák - hlemýžď
Svokra – tchyně

Š
Šiška - kobliha
Šošovica – čočka

T
Taktiež - taky
Tanier - talíř
Ťava - velbloud 
Teraz - teď
Tovar - zboží
Tričko – triko

V
Verzia - verze
Vrecia - žoky
Vzdialenosť – vzdálenost

Z
Zemiak – brambor

Ž
Žeriav - jeřáb
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